
СТАНОВИЩЕ 

за трудовете на доц. д-р Стоян Атанасов, 
участник в конкурса за професор по Френска литература, 

обявен в ДВ, бр. 21 от 15.03.2011 г. 
 
 Следя от години научните публикации на доц. д-р Стоян Атанасов, 
най-вече посветените на средновековната и ренесансовата френскоезична 
литература. За пръв път обаче имах възможността – и удоволствието – да 
възприема многобройните му текстове като „корпус”, като органично цяло, 
в което интегралността на тематиката, идейната основа, подхода и 
литературния стил придават единство и хармонична завършеност на едно 
впечатляващо изследователско начинание. Възприети като части на 
цялото, отделните студии разкриват по-дълбоки смислови пластове, 
изграждайки един разгърнат и значим разказ за конструктивните принципи 
на средновековната литература. Този разказ е издържан в най-добрите 
традиции на модерното литературознание с неговата отвореност към 
различни сфери на хуманитаристиката, като естетиката и философията, 
семиотиката и историята на менталността. „Гъвкавостта” на анализите е 
предопределена отчасти тъкмо от тази съзнателно следвана дисциплинарна 
свобода, но в не по-малка степен и от решителния отказ от 
индоктриниране в точно определена философска, естетическа или 
литературоведска традиция. Последното само по себе си е знаменателно, 
доколкото изкушенията за доктринално следване на образците в случая 
очевидно са били достатъчно силни. Д-р Атанасов е школуван при 
първокласни учени (Р. Барт) и във водещи научни институции 
(университетът на Женева със знаменитата му литературоведска школа) и 
плодовете на това ученичество са ясно забележими в представените 
текстове, но употребата на наученото е по-скоро инструментална, като 
помощно средство за подчертано самостоятелните и оригинални анализи 
на разглежданите творби. Илюстративни за това твърдение са практически 
всички студии, но особено ми се ще да посоча крайно интригуващата 
интерпретация в монографията „Непознатият идол” на главния персонаж 
на някои от най-популярните авантюрни романи от тринадесетото столетие 
като „знак-загадка”, интерпретация, позволяваща не само 
препотвърждаването на единството на въпросните творби, но и 
разчитането изобщо на механизма за изграждане на средновековния 
рицарски роман. За убедителността на анализа допринася съществено и 
терминологичната прецизност на текстовете, точната и съдържателна 
употреба на понятията и строгата логика на аргументацията. Това прави 
студиите конвертируеми не само тематично, но и езиково, включва ги 
естествено в съвременния литературен и хуманитарен дебат. В този смисъл 
респект предизвиква стремежът оригиналността, а значи и оправдаността  



 


